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EESSONA

Dokumendi (EN 1825-1:2004) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 165 ,Waste water engineering”,
mille sekretariaati haldab DIN.

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tolke avaldamisega voi
joustumisteatega hiljemalt 2005. a martsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2005. a martsiks.

See on kaheosalise rasvapililidurite standardi esimene osa. Selle standardi osa 2 sisaldab juhiseid
rasvaplilidurite valikuks, paigaldamiseks, kasutamiseks ja hooldamiseks.

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi ndudeid.

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa.

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite jargi peavad Euroopa standardi kasutusele vdtma jargmiste riikide
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Eesti, Hispaania, Holland, lirimaa, Island,
[taalia, Kreeka, Kiipros, Leedu, Luksemburg, Lati, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi,
Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Sveits, Taani, T$ehhi Vabariik, Ungari ja Uhendkuningriik.
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1 KASITLUSALA

See standard kasitleb rasvapiitidurite maaratlusi, nimimodtusid, kavandamise pohimdtteid, toimimise
noudeid, margistust, katsetamist ja kvaliteedikontrolli.

Seda standardit rakendatakse piiliduritele, milles taimse ja loomse paritoluga rasvade ja 6lide eraldamine
reoveest toimub gravitatsiooni toimel ja ilma mingi vélise energiata.

See standard ei holma kookide ja pereelamute olmereovee tarvis ette ndhtud rasvapiiiidureid, mille
nimimoot on vaiksem kui 1.

Standardit ei rakendata kergete vedelike, nt bensiini, kiituse ja kiittedli eraldamise tarbeks ja see ei hdlma
liksnes rasvade ja olide stabiilseid emulsioone sisaldava reovee puhastamist.

Standard ei hélma bioloogiliste lisandite (bakterid, ensiiiimid) kasutamist.

2 NORMIVIITED

Alljargnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral
kehtib liksnes viidatud vdljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim valjaanne

koos vdimalike muudatustega.

EN 124:1994. Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas - Design requirements,
type testing, marking, quality control

EN 206-1. Concrete - Part 1: Specification, performance, production and conformity

EN 288-2. Specification and approval of welding procedures for metallic materials - Part 2: Welding
procedure specification for arc welding

EN 295-3. Vitrified clay pipes and fittings and pipe joints for drains and sewers - Part 3: Test methods

EN 476. General requirements for components used in discharge pipes, drains and sewers for gravity
systems

EN 681-1. Elastomeric seals — Material requirements for pipe joint seals used in water and drainage
applications - Part 1: Vulcanised rubber

EN 976-1:1997. Underground tanks of glass-reinforced plastics (GRP) - Horizontal cylindrical tanks for
the non-pressure storage of liquid petroleum based fuels - Part 1: Requirements and test methods for
single wall tanks

EN 978. Underground tanks of glass-reinforced plastics (GRP) — Determination of factor a and factor 3

EN 1253-4. Gullies for buildings - Part 4: Access covers

EN 10088-1. Stainless steels — Part 1: List of stainless steels

EN 10088-2. Stainless steels - Part 2: Technical delivery conditions for sheet/plate and strip for general
purposes

EN 10088-3. Stainless steels - Part 3: Technical delivery conditions for semi-finished products, bars, rods
and sections for general purposes

EN 12350-1. Testing fresh concrete - Part 1: Sampling
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EN 12390-2. Testing hardened concrete - Part 2: Making and curing specimens for strength tests

EN 13501-1. Fire classification of construction products and building elements - Part 1: Classification
using data from reaction to fire tests

EN ISO 178. Plastics - Determination of flexural properties (ISO 178:2001)
EN ISO 180. Plastic - Determination of Izod impact strength (ISO 180:2000)
EN ISO 291. Plastics - Standard atmospheres for conditioning and testing

EN ISO 527-2. Plastics - Determination of tensile properties - Part 2: Test conditions for moulding and
extrusion plastics (ISO 527-2:1993 including Corr 1:1994)

EN ISO 527-4. Plastics - Determination of tensile properties - Part 4: Test conditions for isotropic and
orthotopic fibre-reinforced plastic composites (ISO 527-4:1997)

ENISO 1172. Textile-glass-reinforced plastics - Prepregs, moulding compounds and laminates -
Determination of the textile - glass and mineral - filler content - Calcination methods (ISO 1172:1996)

EN ISO 1514. Paints and varnishes - Standard panels for testing (ISO 1514:1993)

EN ISO 1518. Paints and varnishes - Scratch test (ISO 1518:1992)

EN ISO 2409. Paints and varnishes — Cross-cut test (ISO 2409:1992)

EN ISO 2808. Paints and varnishes — Determination of film thickness (ISO 2808:1997)

EN ISO 2812-1. Paints and varnishes - Determination of resistance to liquids - Part 1: General methods
(ISO 2812-1:1993)

EN ISO 2815. Paints and varnishes — Buchholz indentation test (ISO 2815:2003)
EN ISO 4624. Paints and varnishes — Pull-off test for adhesion (ISO 4624:2002)

EN ISO 4628-2. Paints and varnishes - Evaluation of degradation of coatings - Designation of quantity and
size of defects, and of intensity of uniform changes in appearance - Part 2: Assessment of degree of
blistering (ISO 4628-2:2003)

EN ISO 4628-3. Paints and varnishes - Evaluation of degradation of coatings - Designation of quantity and
size of defects, and of intensity of uniform changes in appearance - Part 3: Assessment of degree of
rusting (ISO 4628-3:2003)

EN ISO 7253. Paints and varnishes - Determination of resistance to neutral salt spray (fog)
(IS0 7253:1996)

EN ISO 8501-1. Preparation of steel substrates before application of paints and related products - Visual
assessment of surface cleanliness - Part 1: Rust grades and preparation grades of uncoated steel
substrates and of steel substrates after overall removal of previous coatings (ISO 8501-1:1988)

EN ISO 9377-2. Water quality — Determination of hydrocarbon oil index - Part 2: Method using solvent
extraction and gas chromatography (ISO 9377-2:2000)

EN ISO 14125. Fibre-reinforced plastic composites - Determination of flexural properties
(ISO 14125:1998)
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EN ISO 15607. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials - General rules
(IS0 15607:2003)
EN ISO 15614-1. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials - Welding
procedure test — Part 1: Arc and gas welding of steels and arc welding of nickel and nickel alloys

(ISO 15614-1:2004)

ENV 10080. Steel for reinforcement of concrete weldable ribbed reinforcing steel B 500 - Technical
delivery conditions for bars, coils and welded fabric

[SO 48. Rubber vulcanized or thermoplastic — Determination of hardness (hardness between 10 IRHD and
100 IRHD)

ISO 185. Grey cast iron - Classification
ISO 630. Structural steels - Plates, wide flats, bars, sections and profiles

[SO 877. Plastics - Methods of exposure to direct weathering, to weathering using glass-filtered daylight,
and to intensified weathering by daylight using Fresnel mirrors

ISO 1083. Spheroidal graphite cast irons - Classification

[SO 1133. Plastics - Determination of the melt mass-flow rate (MFR) and the melt volume-flow rate
(MVR) of thermoplastics.

ISO 1183-1:2004. Plastics - Methods for determining the density of non-cellular plastics - Part 1:
Immersion method, liquid pyknometer method and titration method

[SO 1183-2:2004. Plastics - Methods for determining the density of non-cellular plastics - Part 2: Density
gradient column method (available in English only)

[SO 1521. Paints and varnishes - Determination of resistance to water - Water immersion method
ISO 1817. Rubber vulcanized - Determination of the effect of liquids

ISO 1920. Concrete tests — Dimensions tolerances and applicability of test specimens

ISO 3755. Cast carbon steels for general engineering purposes

[SO 4012. Concrete - Determination of compressive strength of test specimens

ISO 6272. Paints and varnishes - Falling-weight test

[SO 8217. Petroleum products - Fuels (class F) - Specifications of marine fuels

3 TERMINID JA MAARATLUSED

Standardi rakendamisel kasutatakse alljargnevalt esitatud termineid ja maaratlusi. Vaata ka jooniseid 1
ja 2.

31

rasv (grease)

taimse ja/v0i loomse paritoluga, tihedusega alla 0,95 g/cm3, osaliselt vdi tdielikult vees lahustumatu voi
seebistuv rasvaine
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